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Ibhanden Bekommene Werttitel — Titres disparns — Titoli smarriti

Die Auskündung der auf den Inhaber lautenden Obligation der Basier
Handelsbank, in Basel, Nr. 15 894, von Fr. 4000, zu 4% verzinslieh,. nebst
Coupons, wird gemäss Besehluss des Zivilgeriehtes des Kantons Basel-Stadt
vom. 27. Oktober 1920 hiermit widerrufen, weil der Titel sieh'wieder
vorgefunden hat. (W 486)

Basel, den 30. Oktober 1920. Zivllgerichtssclireiberei.

Handelsregister — Registre de commerce — Begistro di commercio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Aargau — Argovle— Argovia
Bezirk A araü

1920.-20. Oktober; -Dio Firma Emil Gerhard,-Apotheke, inrAarau (S. H.
A. B. 1919, Seite.1762), ist infolge Wegzuges des Inhabers erloschen.

Bezirk • Brerrujarkn
28. Oktober. Die Genossensehaft unter' der Firma Wassergesellschaft

Friedllsberg, in Friedlisberg (S. H. A. B. 1910, Seite 2039), hat an Stelle von
Albert Brem, Gemoinderat, zum Präsident gewählt: Albert Brem, Aktuar,
Landwirt,. von lind in Friedlisberg. Die Unterschrift des Albert Brom,
Gemeinderat, ist erlosehen.

29. Oktober. Die Genossenschaft unter der Finna Darlehenskassenverein
Villmergen, in Villmergen (S. H. A. B. 1918, Seite 1980), hat an Stelle von
Josef Hoffmann zum Vizepräsidenten gewählt: Paul Michel, Fabrikmeister,
von und'in Villmergen (bisher' Beisitzer); an Stelle von Josef Meier zum
Beisitzer: Johann Fisehbaeh, Landwirt, von und in Villmergen (neu), und an
Stelle von Faul Mieliel zum Beisitzer: Adolf Leuppi, Müller, von und in
Villmergen (neu). Die Unterschriften des Josef Hoffmann und Josef Meier sind
erloschen.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Cullg

1920. 27 'oetobre. Dans son assemblee du 22 fevrier 1920, la Soeidtd
Vaudolse d'Agriculture et de Viticulture, Section des Monts de Lavaux, societd
coopdrative, 5 Savigny (F. o. s. du c. des 21 avril 1911, n° 98, page 666,
et 19.juin 1916, n° 141, page 967), a rcnouvcld son comitd comme suit: president:

Charles Cordey-Blane, archilecte rural, de et k Savigny; viee-president:
Louis Lavanchy-Delessert, de Savigny, Forel et Montpreveyres, agrieulteur,
ä Forel; secretaire: Maurice Cordey, agricultcur, de et ä Savigny; eaissier:
Eugdne Cordey-Diserens, cafdlier, de et k Savigny; membres: Louis Lavancliy-
Ddcombaz, de Savigny et'Forel, acrieultcur, ä Savigny; Albert Regamey,
agrieulteur, de et ä Forel; Alexis Mercanton, agricultcur, de et ä Forel. Par
eontre, cessent de faire, partie du comitd: Constant Pouly, secretaire; Henri
Colomb et Frederic Cordey.

Marchand-tailleur. — 27 oetobre. Le titulaire de la maison H. Grote-
Fischer, marehand-tailleur, ä Lutry (F. o. s. du e. du 2 avril 1913, n° 84,

page 589), fait inscrire qu'il est aeluellement bourgeois de Gossens (Vaud) et
que sa raison eommcrciale devient: Henri Grote-Fischer.

Aubcrge. — 27 oetobre. La maison John Rouller, ä Savigny, Auberge
de la Clcf aux Moides, est radiee par suite de ddpart (F. o. s. du e. du 26 aoüt
1916, n° 20O, page 1325).;

Bureau de Lausanne

Vins. —'28 oetobre. Robert-Maurice Fornerod, d'Avenchcs, et Arnold
Ulrich, de Guggisberg (Berne), les deux domiciles 5 Lausanne, ont constitud
sous la raison sociale Fornerod et Ulrich, une societd cn nom collcclif qui a

son siege d Lausanne et qui commcneera le 1er novembre 1920. Vins. Rue

Martlicray 48. '

28 oetobre. Milca Alpina S. A:, successeur de la maison Robert Schreiner
de Chaux-de-Fonds, pour la fabrication de la farine lactde phosphatide «Far-
lacta», socidle anonyme ayant son sidge k Lausanne (F. o. s. du c. du 5 dd-
cembre 1919). ' Auguste-Dixon Walford a eessd de faire partie du conseil
d'adminislration; sa signature est ainsi eteinte et radide.

Marehandises de diverse nature.-—28 oetobre. Lc ehef de la
maison Paul Duclmetidre, d Lausanne, est Paul Ducimetidrc, originaire de

Hermance (Gendve), .domicilie d Lausanne., Repräsentation et importation
de marehandises de diverse nature. Place St. Francois 6.

Bureau de Nyon
25', oetobre. Syndicat agricole de La Rippe, soeidtd coopdrative dont le

[siege est ä'la Rippe (F. o. s. du e. du 20mars 1911, page 454). Dans leur
'• assc-anblde gendrale. du. 15 mars 1919, les socidtaires ont appeld en qualitd de
membre du comitd, en remplacement de Albert'Sieber,' deeddd, Oscar Lenz,
de Mies, domieilid d la Rippe, agrieulteur.

Bureau de Payerne
26 oetobre. Dans son assemblee generale du 18 janvier 1917, la Socidte

de fromagerie de Sddeilles, soeieLd cooperative ayant siege ä Sedeilles (F. o. s.

du e. du 2 fevrier 1886), a ddeide de reduire de cinq d trois le nombre des
membres de son comitd. Ce. comitd, renouveld dans l'assemblde gendrale du

>9 septembre. 1920, est actuellement compose comme suit: präsident: Oscar
Moratlel;'secretaire: Adolphe Goumaz; eaissier: Ulysse Goumaz; les trois
sont agriculteurs, originaires de Sedeilles, leur domicile.

Cafe-rest'aurant. — 26 oetobre. Le ehef de la maison .Constant Curty,
d Payerne, est Constant, fils de Jaqucs Curly, de Montet (Fribourg), domicilie
d Payerne. Exploitation du Cafd-restaurant des Trois Suisses, rue de Lausanne.

Epicerie, papeterie, • tabacs, cigares. — 27 oetobre. Le chef de
la maison Emile Siegrlst-Callle, d Payerne, est Emile, fils de Theophile Siegrist,
allid Caille, de Menziken (Argovie), domieilid ä Payerne. Epicerie, papeterie,
tabacs et agares. Grande Rue.

' Cafd; epicerie, mercerie. — 28 oetobre.-Le chef de la maison Robert
Gloor, d Marnand, est Robert, fils de feu Robert Gloor, de Beinwil (Argovie),
domieilid ä Marnand. Exploitation du Cafe de la.Postc, dpicerie et mercerie.

Meubles et literie. — 28 oetobre. La raison C. Terrin, taplssier,
meublcs et literie, ä. Granges pres Marnand (F. o. s. du c. du 8 mai 1883), est
radiee ensuitc de deeds du titulaire..

Tissus et nouveaules.—28 oetobre.—Le chef de la maison Galay-
Terrin, d Granges pres Marnand, est Blanche, fille.de Constant.Terrin,femme
de Louis-Jules Galay, de Chiguy, domiciliee ä Granges. Tissus et'nouveautes.

Neuenburg — Neuchätel— .Neuchätel
Bureau de Cernier. (district daVal-dc-Ruz)

mmerce de bois, — 1920. 23 oetobre.• Le. chef-.de la maison
* Jacob Hurrii, aiix Hauts-Gencveys, est Jaeob Hurni, de Chdzard, domieilid-
aux Hauts-Geneveys. Commerce de bois. Cette maison a dtd fbndee en 1911.

Ddeolletages et pivotages. — 27 oetobre. William-Henri
Bolle, industriel, des Verridres, domieilid ä Chdzard,' est entrd en qualitd de
nouvel assoeid dans la societd en nom eolleetif Hoffmann Frdres, fabrieation
de pivotages et fournitures d'horlogerie, ä Chdzard (F. o. si du e. du
10 janvier 1907, n° 7, page 47). Par suite de ehangement la nouvelle raison
sociale sera ddsormais: Hoffmann Freres & Cie, fabrieation de ddeolletages et
de pivotages.

Gen! — Genive — Ginevra
1920.27 oetobre. Lafondation dite: Exercices de l'Arquebuse et de la

Navigation, ayant son' siege ä Plainpalais (F. o. s. du c. du 17 fdvrier 1915, page
198), a apportc diverses modifications ä la composition de sa, commission
administrative, dont les offieiers sont aetuellement: Albert Chauvel, eolonol,
de Geneve, ä Gendve; Frank Arehinard, rdgisseur, de Satigny, aux Eaux-
Vives; Philippe Serex, fonetionnaire, de Geneve, ä Geneve; Alexis Barbier,
professeur, de Gendve, ä'.Plainpalais (ddjä inserits); Henri Gampert, arehiteete,
de Gendve, aux Eaux-Vives; Alfred Baltassat, Cmployd de banque, de Chene-
Bourg, ä Chene-Bougeries, et Jean Seheller, industriel, de Carouge, ä Geneve.
La fondation est engagee par au moins deux des pffieiers mimis des pouvoirs
de la commission administrative.' Eugene Vonnez, Raoul Robbe et Auguste
•Bürdet, anciens offieiers, sont radids.

27 oetobre. Soeidtd Immobilidre l'Eglantine, 6oeidtd anonyme ayant son
siege aux Eäux-Vivcs (F. o. s. du e. du 3 mai 1911, page 737). Francois
Berehet, propridtaire, de. Gendve aux Eaux-Vives, a dtd nommd seul adminis-
trateur en remplacement de Gustave Berehet, ddcddd, lequcl est radie.

27 oetobre. Soeidtd Immobilidre La Rade, soeidtd anonyme ayant son
sidge ä Gendve (F. o. s. du c. du 7 juin 1913, page 1051). Humbert Sesiauo,
rdgisseur, de Plainpalais, au Petit-Saeonncx, a etd nomme scul.administrates
en remplaeement de Louis Druz, ddeddd, lequcl est radid.

27 oetobre. L'Union vaudoise. de secours mutuels, soeidtd cooperative
ayant son sidge ä Gendve (F. o. s. du e. du 20 mai 1919, page 863), a, dans
son assemblde gdndrale du 7 mars 1920 apportd diverses modifications ä ses

• Statuts, dout les suivantcs sont soumises ä publication. Ne peuvent etre
admises dans la soeidtd que les personnes ägdes de plus de 14 ans, sans dd-

passcr l'ägc de 50 ans (le resle sans ehangement). La finanee d'entrde est
fixde d'aprds l'flge du eandidat au moment de son entrde dans la soeiete et
varie de fr. 3 ä fr. 25. Sont rc^us sans finance d'entrde les cnfants des membres

aetifs de 14 ä 20 ans rdvolus et les «Libres passants». En eas de deees
d'un socidtaires, ses enfants bdndficient de eette disposition. •' Les membres
aetifs sont en outro astreints au paiement d'une eotisation mensuelle fixde
dgalcment d'apres leur äge au moment de leur admission et qui varie. de
fr. 1.50 ä fr. 3.90. Les membres aetifs admis avant le 31 ddeembre'1913,
paient une eotisation moyenne fixd ä fr. 1.60 par mois. Toutefois s'il est
etabli, ä la fin d'un exerciee annuel que les ressourees de la soeidtd sont in-
suffisantes, les socidtaires au bdnefiee de la eotisation mensuelle de fr. 1.60

pourront etre par ddeision de l'assemblee gdndrale ordinaire, astreints k leur
tour k la eotisation dchelonnde, et eela d'aprds leur äge au moment de lein
admission.' En outre, Edouard Weibel,. employd aux C.; F. F., du et au
Pctit-Saeonnex, a dtd nommd seerdtairc, et Emile. Gutmann, employd, de
Gendve, aux Eaux-Vives; Ulysse Corthesy, employd, de-Sarzens et Dompierre
(Vaud), ä Geneve; Charles Bdboux, employd, de et ä Plainpalais;. Emile
Gauthey, magasinicr, de et Plainpalais; Jean Christin, ndgoeiant, de Gland
(Vaud), aux Eaux-Vives, et Paul Bonard, regent,- de et au Petit-Saconriex,
ont dtd nommds membres du comitd en remplaeement de Samuel Pasche,
ancien seerdtaire; Jules Bonard, Marius Vitet, Henri Marldtaz, Henri Gygi,
Louis Blanc et Cdsar Bujard, lesquels sont.radids.
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GflterrecMsregister — Reglstre des regimes matrimonlanx
Registro del beni matrimonial!

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

1920. 27. Oktober. Die Ehegatten Friedrich Schmid, von Niedermuhlern,
Gebreidehändler, in Bern, und Lina geb. Gebhard, daselbst, haben als Brautleute

'dureh Ehevertrag vom 6. Oktober 1920 Gütertrennung vereinbart.
Der Ehemann ist unbeschränkt haftender Gesellschafter der Kommandit-
geeellsehaft «Friedr. Schmid & Cie», Getreidehandlung, in Bern (S. H. A. B.
Nr. 240 vom 13. Oktober 1917, Seite 1643).

Graubünden — Grisons — Griglonl
1920. 26. Oktober. Die Ehegatten Jean Flachsmann, Kaufmann, von

Oerlikön (Zürieh), und Bertha geb. Lenz, beide wohnhaft in St. Moritz,
haben mit Ehevertrag vom 16. Oktober 1920 Gütertrennung vereinbart.
Der Ehemann ist Inhaber der Firma «Jean Flaehsmann», in St. Moritz.

VermAhloog von Brotgetreide nnd Verweninng und Verkauf der
Nalilprodokte

.(Verfügung des eidg. Ennhrungtamtes vom 22. Oktober 1920.)

Art. 1. Die Abteilung für Monopolwaren des eidgenössischen Ernährungsamtes

liefert Brotgetreide an Mühlen, die eine genügende Einrichtung
besitzen und die nötige Gewähr für eine vorsehriftsgemässe Verarbeitung des
Getreides bieten.

Art. 2. Die Mühlen sind verpflichtet, sämtliehes mahlfähiges Brotgetreide
inländischer und ausländischer Herkunft naeh gründlicher Reinigung
kunstgerecht zu vermählen und nur die naehgenannten Mahlprodukte herzustellen:
ca. 80 % Baekmehl, Weissmehl und /oder Griess, ea. 5 % Futtermehl, ca. 15 %
Kleie und Ausmahleten.

Die Mühlen haben unter allen Umständen vorsehriftsgemässes Baekmehl
(Art. 3) herzustellen und uneingeschränkt zu dem in Art. 7 festgesetzten
Höchstpreis abzugeben.

Art. 3. Für das Baekmehl wird ein Typmuster aufgestellt und den
Interessenten durch die Abteilung für Monopolwaren auf Verlangen kostenfrei
abgegeben.

Das von den Mühlen herzustellende Baekmehl darf von diesem Typ weder
im Helligkcitsgrad naeh der Wasserprobe von Pekar, nceh hinsiehtlieh des
ehemiseh feststellbaren Gehaltes wesen tlieh abweiehen.

Art. 4. Das Verbaeken von Weissmehl zu Brot ist gestattet. Wer aber
aus Weissmehl oder aus einer Misehung von Baekmehl und Weissmehl Grossoder

Kleinbrot gewerbsmässig herstellt, ist verpflichtet, aueh aus reinem,
vorschriftsgemässem Baekmehl (Art. 3) Brot zu.baeken und uneingeschränkt
zur Verfügung der Verbraucher zu halten.

Die Regierungen der Kantone sind ermächtigt, für Brot Höchstpreise
anzusetzen. Sie können dieses Reeht aueh auf die Gemeindebehörden
übertragen.

Art. 5. Die Verfütterung von Baekmehl, Weissmehl und Gricss, sowie
von zur mensehliehen Ernährung geeignetem Brot ist verboten.

Art. 6. Zar Herstellung von Teigwaren dürfen nur die von der Abteilung
für Monopolwaren zu diesem Zweeke besonders zugewiesenen Rohmaterialien
verwendet werden. Im übrigen ist die Verwendung, sowie der An- und Verkauf
von Mahlprodukten aus Brotgetreide zum Zweeke der Fabrikation von
Teigwaren verboten.

• Art. 7. Für die Mahlprodukte aus Brotgetreide gelten folgende Höchstpreise

:

Abgabepreis der MUhle und des Händlers,
ab MUhle oder Magazin des Händlers, per 100 kg

in Ponten von 100 kg sackweise in Posten Detailpreis ab
Ufere und darüber, ' nnter 100 kg bis 25 kg Verkanhmagazln In

netto ohne Sack netto ohne Sack Posten Vinter 25 kg

"Weissmehl und Gries Fr. 127.— Fr. 130.— Fr. 150.—
Backmehl » 73.50 ® 76.50 » 85. —

Ein höherer Preis als der für Baekmehl festgesetzte Höchstpreis darf
nur für solehesMehl gefordert und bezahlt werden, das den landesüblichen
Qualitätsanforderungen vor dem Kriege für Weissrriehl (Semmel) entspricht.

Art. 8. Die in Art. 7 festgesetzten Höchstpreise verstehen sieh für
Lieferung der Ware gegen Barzahlung. .Sie stellen absolute Höchstverkaufspreise
dar und dürfen weder dureh Nebenverreehnung von Spesen überschritten,
noeh um Beträge erhöht werden, welehe dem Käufer in Form von Skonto oder
Rabatt wieder zuflicssen sollen. Bei Zahlungsstundung ist die Verrechnung
von höehstens l/2 % Zins pro Monat vom Tage der Lieferung bis zum Tage
der Zahlung gestattet. Es ist aber verboten, zum vornherein Zinszuschläge
zum Höchstpreise hinzu in Anrechnung zu bringen.

Für Leihsäeke kann ein dem wirkliehen .Wert entsprechender Betrag
verreehnet werden, unter Vorbehalt der Rückerstattung desselben bei
Rücksendung dieser Säeke innert angemessener Frist und in gutem Zustande.

Art. 9. Bei ausserordentliehen Verhältnissen einzelner Gemeinden oder
Landesteile sind die Kantone befugt, die in Art. 7 festgesetzten
Detailverkaufspreise herabzusetzen oder zu erhöhen.

Art. 10. In den Detailverkaufsgesehäften ist die Liste über die Höchstpreise

an einer für die Kundschaft gut sichtbaren Stelle aufzulegen.
Art. 11. Die Mühlen sind verpflichtet, über die Vermahlung des Getreides

und über den Verkauf der Mahlprodukte Büeher zu führen, aus welehen das

Ergebnis der Vermahlung, die .Verwendung der Mahlprodukte und die
Verkaufspreise einwandfrei festgestellt werden können.

Art. 12. Müller, Händler, Bäeker und Verbraucher sind verpflichtet,
den Kontrollorganen 'unbeschränkten Zutritt zu den Geschäftsräumen zu
gewähren und jede für die Durchführung der Kontrolle nötige Auskunft zu
erteilen.

Art. 13. Die Verkaufspreise der Abteilung für Monopolwaren für
Brotgetreide, bestimmt zur Herstellung von Mehl und andern Nahrungsmitteln,
sowie für technische Erzeugnisse, werden besonders festgesetzt.

Art. 14. Vorsätzliche oder fahrlässige Widerhandlungen gegen die
vorstehende • Verfügung werden gemäss Art. 3 des Bundesratsbesehlusses vom
30. Mai 1919 betreffend den Abbau der kriegswirtschaftlichen Tätigkeit des

Emährungsamtes bestraft.
Bei Höchstpreisübersehreitungen sind sowohl Verkäufer wie Käufer

strafbar.
Art. 15. Diese Verfügung tritt am 26. Oktober 1920 in Kraft. Auf diesen

Zeitpunkt wird die Verfügung des 'eidgenössischen Ernährungsamtes vom

21. Mai ,1920 betreffend die Vermahlung von Brotgetreide und die Verwendung

und den Verkauf der Mahlprodukte1) aufgehoben.
Die während der Gültigkeit der aufgehobenen Verfügung eingetretenen

Tatsachen werden aueh naeh dem 26. Oktober 1920 gemäss den entsprechenden
Strafbestimmungen beurteilt.

Eidgenös.sisclie Emissionsabgabe auf ansländisebou Wertpapiere»
(Bekanntmachung der eidg. Stenerverwaltung.)

Unter Hinweis auf unser Kreissehreiben vom 4. August 1920, Absehnitt
I B 2 b, machen wir darauf aufmerksam, dass die unter Mitwirkung
inländischer Bankfirmen an in der Schweiz domizilierte Personen placierten 2000
neuen Aktien im Nennwert von je M. 1200 der

Spinnerei & Weberei Kottern
der eidgenössischen Emissionsabgabe auf ausländischen Wertpapieren
unterliegen.'

In Bezug auf die Berechnung und die Entrichtung der Abgabe verweisen
wir auf die Art. 46 ff. der Stempelverordnung.

* #*

Sontnre des anales panifiables, cmploi et veote des prodaits de

la oiouture
(Decision de l'Office föderal de l'aiimentation du 22 octobre 1920.)

Artiele premier. Le serviee des denröes monopolisms de l'Offiee federal
de l'aiimentation livre des eöröales panifiables aux meuniers qui disposent
d'une installation süffisante et fournissent les garanties nccessaires en eo qui
eoneerne l'observation des prescriptions sur la mouture.

Art. 2. Les meuniers sont tenus de moudre, selon les regies de l'art,
toutes les eereales panifiables de provenance indigene ou ötrangere apres les
avoir bien nettoyöes et de ne retircr de la mouture que les produits suivants:
environ 80 % de farine panifiable, farine blauche et (ou) de semoule, 5 % de
farine fourragöre, 15 % de son et de remouhiges.

Les meuniers sont rigoureusement tenus de fabriquer de la farine
panifiable eonforme k l'eehantillon-type (art. 3) et de livrer eette farine sans
restriction aux prix maxima prevus k l'artiele 7.

Art. 3. On etablira un echantillon-type de la farine panifiable, que
le serviee des denröes monopolisms enverra gratuitement aux intöresses qui
le demanderont.

La farine panifiable qui doit ötre extraite nc devra pas differer seusible-
ment de ee type de farine, ni par sa nuance (eonstatee par l'eprcuve k l'eau
d'apres le proeede de Pekar), ni par sa composition eonstatöc par l'analyse.

Art. 4. L'utilisation de farine blanche est autorisce pour la fabrication
du pain. Les personnes qui. par profession, fabriquent des pains,'gros ou
petits, avee de la farine blanche o- un melange de farine blanehe et de farine
panifiable, sont tenues do fabriquer egalement du pain avee de la farine
panifiable (ait. 3) et de tenir celui-ci saus restriction k la disposition des eon-
sommateurs.

Les gouvcrneincnts eantonaux sont autorisös ä fixer des prix maxima
pour le pain. Iis peuvent egalement deleguer ee droit aux autorites eommu-
nales.

Art. 5." II est interdit d'affourrager le bötail avee de la farine panifiable,
de la farine blanehe, de la semoule, alnsi qu'avee du pain propre k l'aiimentation

humaine.
Art. 6. On nc doit employer pour la fabrication des pätes alimentaires

que les matures premieres assignees specialement ä cet usage par lo serviee
des denrecs monopolisms. Du reste, il est intcrdit d'employer, d'acheter
ou de vendre des produits de la mouture de eöröales panifiables pour fabriquer
des pätes alimentaires.

Art.' 7. Les prix maxima des produits de la mouture des eöröales
panifiables sont fixös comme suit:

Prix de vente du moulin ou du ndgociant, merchandise prise-
au moulin ou au magasin du nögociant, par 100 kg

Prix do dötail, »Arohandiae
par 100 kg et pin. par 25 & 100 kg ^ M Min de TesM^net. ean. .no net, .ans ea« v mof»„ de S5 kg

• Ft.

Marcbaitdtee

FT. Ft.
150.—
85.-

Farine blanehe et semoule 127.— 130.—
Farine panifiable •. 73.50 76.50

Un prix supörieur au prix maxima fixö pour la farine panifiable ne peut
ötre demande et payö que pour dc la farine prösentant toutes les qualitös-
exigöes en Suisse avant la guerre pour la farine blanehe.

Art. 8. Les prix maxima fixes k l'artiele 7 s'entendent contre paieraent
au comptant de la marchandise, lors de la livraison. lis constituent des prix
maxima absolus et ne peuvent etre majores d'aucune mise en compto de-
frais acccssoires, ni d'un. montant faisant retour ä l'achcteur sous forme
d'eseomptc ou de rabais. En eas de paiement k terme, un interöt de K %

par mois, au maximum, eomptö dös la livraison jusqu'au jour du paiement,
est autorisö. Toutefois, il est interdit d'augmenter prealablcmcnt les prix
maxima d'un interct.

Les sacs pretös peuvent etre faeturös k leur valeur reelle, k condition
que eclle-ei soit resütuöc s'ils sont rendus en bon ötat et dans un dölai'
determine.

Art. 9. Lorsquc des eommunes ou des rögions se trouvent dans_ des eir-
eonstances spöeiales, les eantons sont autorisös ä röduire ou k majo-rer les

prix de vente au dötail fixös k l'artiele 7 de la prösente decision.
Art. 10. La liste des prix maxima doit ötre affichöe dans les magasins •

de vente au dötail, ä un endroit bien visible pour la clientele.
Art. 11. Les meuniers ont l'obligation de tenir une eomptabilitö exacte

des quantites de eöröales passöes ä la mouture et des ventes de produits de la
mouture. Le rösultat de la mouture, l'utilisation des produits de eelle-ei et
les prix dc vente doivent pouvoir ötre determinös exaetement d'aprös ces
livres.

Art. 12. Les meuniers, les commerijants, les boulangers et les eonsomma-
tenrs doivent permettre aux organcs de eontröle le libre accös dans leurs
loeaux et leur fournir tous les renseignements nöeessaires pour le eontröle.

Art. 13. On fixera ä part les prix de vente du service des denröes mono-
polishes pour les cerhales panifiables destinees k fabriquer de la farine ct
d'autres denröes alimentaires, ainsi que pour des produits techniques.

• Art. 14. Toute contravention intentionnelle ou par nögligenco aux
prescriptions de la prösente decision sera punie conformcment k l'artiele 3 de
l'airretö du Conseil födöral du 30 mai 1919 concernant la suppression graduelle
de l'activitö eeonomiquc de guerre de l'Office föderale de l'aiimentation.'

Si les prix maxima viennent k ötre surpasses, des poursuites seront
intentöes aussi bien contre l'aeheteur que eontre le vend cur.

Art. 15. La prösente decision entre en vigueur le 26 oetobro 1920. La
decision de l'Office födöral de l'aiimentation du 21 mai 1920 eoncernant la'
mouture des eereales panifiables, l'cmploi et la vento des produits do la mouture

2), est abrogöc dös eette date.

') Siehe Gesetzsammlung, Bd. XXXVJ, 8. 288.
'') Voir Recneil officiel, tome XXXVI, page 290.
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Lea faits qui se sont passös pendant que lea prescriptions precipes etaient
en vigueur aeront jugös, memo apres le 26 octobre 1920, conform6ment aus
dispositions pönales des dites prescriptions.

Timbre federal d'emission snr titres Grangers
(Communiquö de l'Administratlon föderale dee contributions.)

En nous röförant ä notre circulairo du 4 aoüt 1920, section I B 2 b, nous
attirons l'attention des intöressös sur le fait que les 2000 actions nouvelles
d'une valeur nominale de M. 1200 cbacune, de ia '!

Spinnerei & Weberei Kottern
placöes auprea d'acquöreurs domiciliös en Suisse avec le concours de banques
suisses sont soumises au droit d'emission sur titres ötrangcrs.

Pour ce qui concerne le calcul et 1c paiement du droit, nous renvoyons
aux articles 46 et suivants de 1'ordonnance sur le timbre.

Tassa di hollo föderale su carte-valori estere
(Comunicato deii' Amministrazione federale delie contribuzioni.)

Riferendoci alia nostra circolare del 4 agosto 1920, sezione I B 2 b, atti-
riamo l'attenzione degli intcressati sul fatto che le 2000 nuove azioni del
valore nominale di M. 1200 ciascuna della

Spinnerei & Weberei Kottern
assegnate a sottoscrittori domiciliati in Isvizzera pel tramite delle banche
svizzero sono soggete aila tassa di bolLo federale su carte-valori estere.

Per quanto coneerne il calcolo ed il pagamento della tassa, rinviamo agli
articoli 46 o äeguenti dell' ordinanza sul bollo.

Der Konkursrichter des Bezirksgerichtes Zürich
hat am 28. Oktober 1920 in Sachen der

l'heinischeir Iadnstcie-Aklieugesellschaft, >

Bahnhofstrasse 88, in Zürich 1,
betreffend Aufschiebung der Konkurseröffnung nach Art. 657 O. R.

verfügt:
1. Der Schuldnerin wird einstweilen zur Sanierung ihrer Verhältnisse bis

Ende Januar 1921 eine Stundung bewilligt.
2. Während dieser Zeit dürfen gegen die Schuldnerin Betreibungen weder

angehoben noch fortgesetzt werden.
3. Der Schuldnerin wird untersagt, neue Verbindlichkeiten einzugehen

und weiterhin Zahlungen an die Gläubiger zu leisten, soweit es sich nicht um
laufende Ausgaben der Geschäftsführung oder um die Möglichkeit günstiger
Abwicklung von Verbindlichkeiten handelt. Nur unter diesen Voraussetzungen
und nur mit Zustimmung des Sachwalters ist der Schuldnerin auch de Ver-
äusserung von Aktiven gestattet.

Die Veräusserung und die Belastung ihres Grundeigentums wird der
Schuldnerin untersagt und es ist diese Verfügungsbeschränkung am
Grundprotokoll des Notariates Affoltern a. A. vorzumerken.

4. Als Sachwalter wird Rechtsanwalt W. Elsener, in Zürich 1, bestellt,
mit dem Auftrag, die zur Erhaltung des Vermögens der Schuldnerin erforderlichen

Anordnungen zu treffen und überhaupt die Schuldnerin zu
beaufsichtigen.

5. Der Sachwalter wird angewiesen, unverzüglich einen Vermögensstatus
* aufzunehmen und dem Konkursricht°r über die Verhältnisse der Schuldnerin,

namentlich die Ursache ihrer Uebersehuldung, spätestens bis Ende Januar 1921
Bericht zu erstatten und sich insbesondere darüber auszusprechen, ob eine
Sanierung'der Verhältnisse überhaupt möglich sei und eine konkursamtliche
Liquidation, eventuell dureh Abschlnss eines NachlassVertrages, ohne Nachteil

für die Gläubiger, vermieden werden könne.
6. Mitteilung an die Gläubiger durch zweimalige Publikation.
7. Ein Rekurs gegen diese Verfügung kann binnen zehn Tagen von der

Mitteilung an unter Beilegung dieser Ausfertigung sowie allfälliger Belege
bei der 2. Kammer des Obergeriehtes des Kautons Zürieh schriftlich und im
Doppel eingereicht werden. (V 147s)

Bezirksgerichtskanzlei Zürich,
Der Substitut des Gerichtsschxeibers: Kraft.

Sociäte „The Majestic Palace Hotel", ä Nice

Convocation d'Obligataires.
Tous les porteurs d'obligations de l'emprunt hypothöcaire en deuxieme

rang de fr. 2,500,000, divisö en 5000 obligations au porteur de fr. 500 chacune
5 % souscrites suivant acte rejn par M1-' Larboullct, notaire, ä Nice, le 18 avril
1912 par la sociötö anonyme dönominee: «Societe The Majestic Palace Hotel»
dont le siege social est ä Vevey, canton de Vaud (Suisse).

Sont convoquös conformöment ä 1'ordonnance du Conseil föderal du
20 fövrier 1918 par le conseil d'administration de la dite sociötö d'un commun
d'accord avec les reprösentänts de la communautö legale des dits cröanciers
obligatairee en assemblöe gönörale de creanciers pour le mardi, 16 novembre
1920, ä 15 heuree et demie, ä Vevey, ä l'Hötel de Ville.

ORDRE DU JOUR:
1° Communication de la döliböration de l'assemblee gönörale ordinaire

des actionnaires de la societö döbitrice prise le 29 octobre et ayant
döcidö la consolidation des semestros arrieres des annuitös dües sur les
emprunts contractes par cellc-ci envers le Crödit Foncier de France et
la Banque Hypothöcaire de Franee et non compris dans la prcmiöre
consolidation.

2# Antörioritö ä consentir en favour du Crödit Foneier de France et de
la Banque Hypothöcaire de France par les cröanciers obligataires rela-
tivement au montant de cette consolidation complementaire.

3° Pouvoirs ä donner un mandataire pour realiser cette antöriorite.
4» Vote sur toutes les autres propositions aeeessoires.

Les cartes d'admission ä l'assemblöe serout delivröes ä partir du 5
novembre contre döpöt des titres aux domiciles suivants: ä Vevey: chaz
MM. Cuenod, de Gautard & Cie; ä Lausanne: au Comptoir d'Escompte de
Genöve, ä. la Sociötö de Banque Suisse; ä Genöve: ä la Societö de Banque
Suisse; ä Bäle: chez MM. A. Saxasin & Cie; ä Neuchätel: ä la Societö de Crödit
Suisse. (V 1423)

Le conseil d'administration.
imaaMMB«

Societe Immobilere J'Avenir B, Lausanne

Emprant hypothöcaire 2öme rang de fr. 61,700.— du 30 avril 1915.

En conformitö ä l'article 21 de l'Ordonnanee födörale du 20 fövrier 1918
sur.la communautö des cröanciers dans les emprunts par obligations, il est
portö ä la connaissance des intöressös que l'assemblöe gönörale des obli¬

gataires, tenue ä Lausanne le 19 avril dernier, a adoptö ä la majorite lögale
'pät-votation 'et a'tüfösiorfs subsöquentes les modifications* suivantes' aux
conditions de cet emprant: a) Prorogation de termo poüx 3* ans ä partir du
lfrr avril 1920. b) Fixation de l'intöret au taux de'6% Tan. c) Amor-
tissement annuelle dü tiers du capital des et y compris le '1er avril 1921.

i Une expödition authentique du proces-verbal de l'assemblöe est döposee
au.bureau du Registre du Commerce de Lausanne.

; Les porteurs d'obligations sont invitös ä produire leurs titres ä la Banque
de Lausanne, ä Lausanne, afin que les modifications puissent v etre inscrites.

Lausanne, le 29 octobre 1920. (V 145)4

La gerante de la Grosse: Au nom de la sociötö döbitrice:
Banque de Lausanne. Le conseil d'administration.

Societe Anonyme de l'Hötel Royal, Lausanne

Emprunt hypothöcaire 2eme rang de fr. 102,500. — du 24 juin 1910.

En conformitö ä l'article 21 de l'Ordonnanee fedörale du 20 fövrier 1918
sur la communautö des creanciers dans les emprunts* par obligations, il est
portö ä la connaissance des interesses que l'assemblee gönörale des obligataires,

tenuc ä Lausanne le 20 deeembre 1919, a adoptö ä la majoritö legale'
pax votation et adhesions subsequentes les modifications suivantes aux
conditions de eet emprunt: a)' Prorogation du terme pour 5 ans ä partir du
31 döeembre 1919. b) Fixation de l'interet au taux de 6 % l'an.

Une expedition authentique du proces-verbal de l'assemblöe est döposöe
au bureau du Registre du Commerce de Lausanne.

Les porteurs d'obligations sont invitös ä produire leurs titres ä la Banque
Populaire Suisse, ä Lausanne, afin que les modifications ci-dessus puissent y
ötre inscrites. ' (V 146)

Lausanne, le 29 octobre 1920.

La görante de la Grosse: Au nom de la societö döbitrice:
Banque Populaire Suisse. Le conseil d'administration.

OHnflkii Teil - Partie m oiMle - Parte m oliale
Frankreich — Feststellung von Ktiegsschäden '

(Mitteilung de3 eidgenössischen Politischen Departements.)

Das eidgenössische Politische Departement hat seinerzeit die schweizerischen

Staatsangehörigen, welche in Frankreich Kriegsschäden erlitten haben,
bereits auf die Notwendigkeit aufmerksam gemacht, unverzüglich ihre Schäden

dureh die kompetenten französischen Behörden (commissions cantonales)
amtlich feststellen und abschätzen zu lassen.

Unter dem 25. August ist nun in Frankreich ein Gesetz erlassen worden,
gemäss welchem alle Entsehädigungsgesuche vor dem 1. Dezember 1920
eingereicht werden müssen. Nach diesem Datum eintreffende Gesuche werden
nicht mehr berücksichtigt.

Denjenigen Sehweizerbürgern, welche in Frankreich Kriegsschäden
erlitten und ihre Entschädigungsgesuche bei den zuständigen französischen
Behörden bisher noch nicht eingereicht haben, wird daher dringend empfohlen,
dieses Versäumnis vor dem 1. Dezember 1920 nachzuholen, ansonst sie ihrer
Reehte auf Entschädigung verlustig gehen.

Griechenland — Ursprungszeugnisse
Nach einem Telegramm aus Athen werden die Zollämter Instruktionen

erlialteu, für Poststücke keine Ursprungszeugnisse mehr zu verlangen.

Versicherungswesen. Der Bundesrat hat am 29. Oktober 1920 der
Ernennung der Herren Wilb. Diener & Sohn, in St. Gallen, als Generalbevollmächtigte

für die Schweiz der «Agrippina», See-, Fluss- und Landtransport-
versieherungsgesellsehaft in Köln, und des Kölner Lloyd, Allgemeine Ver-
sicherangs-Aktien-Gescllsehaft, in Köln, seine Zustimmung erteilt.

— Konsulate. Der Bezirk Schneidemühl (Preussen) ist dem Konsularbezirk
der schweizerischen Gesandtschaft in Berlin zugeteilt worden.

*' *

France — Constatatioa des dommages de guerre
(Commumcst on du Departement poütique federal.)

Lo Döpartement politique föderal a döjit portö ä la connaissance .des
eitoyens suisses ayant subi des dommages de guerre en France qu'il ötaitüe
leur avantage de, faire proeöder sans retard ä la eonstatation ainsi qu'ä l'öva-
luatiön officielles de leurs pertes par les commissions cantonales competentes
en France. Bcroit devoir encore attirer l'attention des intöressös sur'le. fait
qu'une loi franqaise du 25 aoüt 1920 a prescrit que le döpö+des,demandes en
röparation serait ä effectuer avant le 1er döeembre prochain. .Passö cette
date, toute reclamation en reparation des dommages de güerre ne sera pliis
reccvable.

Les sinistres, qui n'auraient pas encore remis leur dossier entre les mains
de l'autoritö franqaise compötente, feront, bien de le faire, ä peine de for-
clusion, avant l'expiration de ce dölai pöremptoire. " *

Gröce — Certlficats d'origine
A teneur d'un tölögramme d'Atlienes, des instructions seront donnöes de

ne plus exiger de eertificats d'origine pour les eolis postaux. •Ii

Assurances. Le Conseil föderal a approuvö la nomination de MM. Wiih.
Diener et fils, .ä St-Gall, en qualite de fondes genöraux de pouvöir pour la
Suisse de l'«Agrippina», sociötö d'assurance des transports sur mer, sur voies'
fluviales et sur terre, & Cologne, et' du' «Kölner Lloyd», sociötö gönörale
d'assurances par actions, ä Cologne.

— Consulats. L'arrondissement de Schneidemühl (Prasse) est rattache ä
1'arrondissement consulaire de la lögation' de Suisse ä Berlin. x

Vom schweizerischen Geldmarkt

29.X.
22.X.
16 X.
8.X.
l.X.

Wechsel- (Geld-) Kars«
In ofm Qber (+ bezw. unter (—)

Parität
Frankreich England

—597,4 —127,5

OILKleller llankdl.-kouto and Prlvntshtz

- PrlvatMtz Im Vergleich zu
(+ — Uber. — unter)

Offiziell Prhet Tägt fleld Perl» London Berlin
% % • % % % „, %
5 4',3 3'/2 —0,500 —2,125 -1-0,687
5 4"-s 3 /3—4 —0.250 —2.187 -S-0,687
5 4'/.e 3' i-3'/j —0,062 -2,219 -1-0,625
5 4'.s 3-4 -0,125 —2,375 +0,562
6 4" e 3—4 —0,125 —2,375 +0,562

24. VIIL 6 4'/e S-33/« —0,375 —2,312 + 0,625

Lombard-Zlnstn«*: Basel, Genf, Zürich 6—6'/s °/e. — Olllzieller Lambard-Zlnstoas
der Saliweli. Nntlaniilbmik 6 °/°- — Diul- hen«knsse 6'/» %.

590,9
—689,6
—583.8
—586,2
—679,8

—136,6
— 131,8
—134,7
—141,4
— 141,7

I
Deutschland

—932,2
-927,6
—926,9
—920,6
—920,1
—919,6
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Export Holland
Schnelldienst ganz per Bahn

Abfahrten von Basel jeden
Dienstag u. Freitag Mittag

Kombinierte Bahn- nnd Rh ein
verkehre nach und von HOLLAND

Auskünfte und Frachtnotierungen durch:

A« tm. Danzas oft ie.Basel — Zürich.— St» Gallen — Genf

•8774

Schweiz. scnmirgeisc&eiDecfclifiK l-Mterthiir
Gemäss Beschluss unserer Generalversammlung vom 30. Oktober

,wird Coupon Nr. 7 bei der Schweiz. Bankgesellschaft in Winterthür
und der Schweiz. Kreditanstalt in Zürich mit Fr. 35 eingelöst. 3667'

Winlerthur, den 30. Oktober 1920.
I»er Verwaltiwgsrat.

[101

Einladung der GlfiuMserversommlmis
Die Inhaber der Obligationen der von uns ausgegebenen Anleihen,

nämlich:
1. des 4%% Anleihens vom 30. April 1912 von Fr. 15,000,000

No. 1—15,000, rückzahlbar am 1. November 1942.
2. des 4y2% Anleihens vom 5. Juni 1912 von Fr. 15,000,000

No. 16,001—80,000, rückzahlbar am 1. November 1943.
3. des 5% Anleihens vom 4. November 1912 von Fr. 15,000,000

No. 30,001—45,000, rückzahlbar am 1. Juli 1938.
4. des 5% Anleihens vom 9. April/20. Oktober 1913 von Fr. 15,000,000

No. 46,001—60,000, rückzahlbar am 1. Juli 1936.

werden hiermit im Sinne der bundesrätlichen Verordnung betreffend
die Gläubigergemeinschaft bei Anleihensobligationen vom 20. Februar
1918 eingeladen, sich
am 29. November 1920, vormittags 972 Uhr, im Stadtkasino in Basel
zu einer

einzufinden.
Gläublgerversammlung

TAGESORDNUNG:
Bericht über die Lage der Gesellschaft und Vorlage des

Reorganisationsplanes,- sowie Beschlussfassung der Inhaber der genannten
Anleihen als Gläubigergemeinschaft über den vom Verwaltungsrat
gestellten

ANTRAG:
t

Es seien die Obligationen der genannten Anleihen in Vorzugsaktien
umzuwandeln in der Weise, dass jide Obligation von Fr. 1000, Werl 1. Juli 1920,
in eine Vorzugsaktie der Gesellschaft im gleichen Nominalwert mit Anspruch
auf eine kumulative Dividende von 6% ab 1. Juli 1920 zu den im Reorgani-
salionsplan angeführten Bedingungen und unter .Wahrung des Rechtes auf
Rückzahlung umgdauschl wird.

Zur Gültigkeit des Beschlusses und zu seiner Verbindlichkeit für die
sämtlichen Inhaber der genannten Anleihen 1st es notwendig, dass mindestens

die Inhaber von Dreiviertel der Anlelhensbeträge zustimmen.
Wir bitten daher die Besitzer der genannten Titel, an der

Gläubigerversammlung möglichst vollzählig und persönlich teilzunehmen oder ihre
Titel durch Drittpersonen vertreten zu lassen.

Inhaber von Obligationen, die an der Gläubigerversammlung
teilzunehmen wünschen, sind gebeten, rechtzeitig, d. h. vor der Versammlung

bei einer der nachgenannten Banken sich über ihren Besitz an
Titeln der Gesellschaft auszuweisen und dagegen die Zutrittskarten
in Empfang zu nehmen, in welche die Anzahl, die Art und die Nummern

der Titel eingetragen werden. Für Titel eines jeden Anleihens
wird eine besondere Stimmkarte ausgestellt. Zur Bevollmächtigung
einer' Drittperson genügt die Uebergabe der Stimmkarte, nachdem
dieselbe auf der Rückseite durch Anbringung der Unterschrift des
Inhabers ergänzt worden ist.

Die-Zutrittskarten werden bei folgenden Banken ausgehändigt:
Basler Handelsbank, Basel,
Basler, Handelsbank, Zürich;
Aktiengesellschaft Leu &. Co., Zürich,
Basler Handelsbank, Genf.

Bei. den gleichen Stellen kann das vom Verwaltungsrat an die
Titelbesitzer erlassene Rundschreiben, welches die detaillierten Anr
träge an die Obligationäre enthält, bezogen werden.

Den Inhabern von Titeln unserer 4y2 %igen Anleihen von total
Fr. 30,000,000 von 1912 — Nr. 1—30,000

aufweichen der nächste Zins-Coupon am 1. November 1920 verfällt,
wird, insofern die Reorganisation der Gesellschaft auf der
vorgeschlagenen Basis zustande kommt, der Marchzins vom 1. Mai bis
1. Juli 1920 noch mit Fr. 7.50 per Obligation beim Umtausch der Titel
in Prioritätsaktien in bar ausbezahlt. i(

Glarus, den 30. Oktober 1920.

Namens des Verwaltungsrates,
Der Präsident: R. A. Koechlln-Hoffmann.

•« •». s ~ Die Direktion':' 'H
C. A. Burckhardt. Ren£ Koechlin. D. Nachenlus.

Nach

als

amen
ledler t

••

Burckhardt, Walter «fc Cle«, JL.-CJ-.
Internationale Transporto

Basel - Zürich - Schaffhausen ö

Sorgfältige Bedienung zngeeicbert
Billige Frachtsätze Kurze Lieferfristen

Aktiengesellschaft Save
Schrauben- und Mutternfabrik Gelterkindem

Die Aktionäre werden eingeladen zu einer

ausserordentlichen Generalversammlung
auf Freitag, den 12. November 1920, nachmittags 2 Uhr, in das
Geschäftslokal der Firma A. Joos & Co., Bahnhofstr.98, In Zurich 1

Verhandlungsgegenstände i
1. Berichterstattung über den bisherigen Geschäftsgang.
2. Beschlussfassung über Genehmigung eines Vertrages zur-

Beschaffung neuer Mittel.
3. Wahl in die Verwaltung.
4. Verschiedenes. i 3834.

Zürich, 28. Oktober 1920.
IM« Verwaltung.

VILIiA«E_JS_tJISSjE $. A.
Emprunt par obligations fonciöres de fr. 280,000, r§duit ä fr. 192,00(1

Messieurs les porteurs d'obligations de cet emprunt sont convoauds
en assemblde g6i»6raSe pour le vendredi, 12 noyembre 1920, ä
11 heures du matin, au Comptoir d'Escompte de Gen&ve, Rue du Lion
d'Or 6, ä Lausanne. (34875 L) 3843.

ORDRE DU JOUR:
Designation d'un nouveau representant des cröanciers.

lotii Suisse da Blies Moss Bmiet (let Lfm)
I/nssemblße g£n6rale

est convoqußc pour le 12 novombrt 1020, ä 16 heures, ä l'Hötel de Ville ä VlVIJ.
ORDRE DU JOUR: Operations statutaires. — Discussion et decision snr la

liquidation de la 8oci6te. — Eveutuellement designation d'un ou plusieurs iiquidaieurs. —
Propositions individuelles. (8196 M) 3827*

' Le oonwoll d'nclmlnlBtrntion.

Societö flnonimn H. schult HE ss, Personico
I signori azionisti sono convocati in

assemblea generale ordinaria
per 11 giorno .13 novembre 1920, alle ore 1.30 pom., nell'Albergo

Internazlonale in Belllnzona, col seguente

ORDINE DEL GIORNO:
1. Continuazione delle operazioni circa il resoconto 1919 e relativ©

rapporto della commissione speciale.
2. Eventuali. 3841

Agli azionisti si richiamo l'articolo 7 degli statuti.
Bodio, Ii 25 ottobre 1920.

II ConMlglfo d'AmmfnfRtraxioiie.

Jupiter"
8767.

die beste Bleistiftspitzmaschine 60.—

G. Kollürunner & Co., Born

Beruerfirma, mit Bureau in Paris, übernimmt
Vertretungen (und Fabrikdepots von
exportfähigen Erzeugnissen. — Offert, unter Chiffre
H_ 10811 Y an Publicilas .A..G„ Bern..- "ms«.-

FüIIlEder-BeparatnrEQ

besorgt rasch
G. Kollbrunuer A Ca.
Marktgass« 14, Barn

Papier de Soie

(Seiden Poplet)
Demaudez öftre ä

Goetschej & C°
La Chauz-da-Fouls

PAPIERS W. C.

Closetrollen s
Demaudez offire ä

G0ETSCHEL &C°,
Chanx-de-Fonds

Automat - BuokbaltuiR
rieftet ein ILFrlaob,
'B'üeherexpcrte, Zftrtoh 8,
Weinbergstrasse Nr. 67.

Buchdruckerei POCHON-JENT & BÜHLER in Bern — Imprimcrle POCHON-JENT & BÜHLER ä Berne


	

